
าน​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​) ใน​ (อ.​คริสต์​เยซู​พระ​ของ​สถานภาพ
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าน​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​) ใน​ (อ.​คริสต์​เยซู​พระ​ของ​สถานภาพ

 

ว่า​ข้อ​หัว​มี​ที่​บทความ​พิมพ์​ตี​015) ได้​ 2​ (ปี​มาส​คริสต์​วัน​โอกาส​ใน​ "VOX" เนื่อง​อเมริกัน​เว็บไซต์
ความ​มี​ที่​บุคคล​ เป็น​คริสต์​เยซู​ “พระ​ว่า​กล่าว​ได้​าน" และ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​คริสต์​เยซู​พระ​ของ​"สถานภาพ

”​สลิม​มุ​ชาว​สําหรับ​มาก​สําคัญ

    

ชื่อ “Muslims love Jesus, too : 6 things you didn’t know about Jesus in​ความ​บท​  "VOX" ใน​ไซต์​เว็บ
อี​ศาสดา​ หรือ​คริสต์​เยซู​พระ​ของ​ประสูติ​" (การ​มาส​ "คริสต์​อง​ฉล​เฉลิม​ไม่​จะ​มุสลิม​ชาว​ : แม้​ว่า​เขียน​Islam” ได้

มิ​สล​มุ​ชาว​และ​อิสลาม​ศาสนา​ใน​มาก​สําคัญ​ที่​สถานภาพ​มี​ก็​ท่าน​)) แต่​ (อ.​ซา

 

    

รับ​) ได้​รีล​ (ญิบ​ยลี​เบร​กา​ (มัรยัม) และ่ี​แมร​) พระนาง​ซา​ (อี​คริสต์​เยซู​ : พระ​ว่า​อีก​ไป​ต่อ​กล่าว​ได้​นี้​บทความ
ส​เส​อฮีม), โม​ (อิบร​ฮัม​รา​ห์ (นูห์), อับ​อา​ม, โนั​อาด​ศาสดา​ของ​ชื่อ​นี้​(นอกจาก​าน ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​วถึง​ล่า​การก

(​านด้วย​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​ถึง​กล่าว​ถูก​ ก็​ไบเบิล​คัมภีร์​พระ​ของ​คน​ บาง​อื่นๆ​สําคัญ​บุคคล​) และ​(มูซา

   



แมร​พระนาง​ของ​ชาย​บุตร​เป็น​และ​พระเจ้า​ของ​ศาสดา​เป็น​เยซู​พระ​ว่า​เชื่อ​มุสลิม​ : ชาว​ว่า​เขียน​ได้​นี้​เว็บไซต์  
กับ “ด​สู้​ต่อ​เพื่อ​ และ​มา​คืน​กลับ​ยุติธรรม​นําความ​ เพื่อ​พิพากษา​วัน​ถึง​ก่อน​โลก​มายัง​ลง​กลับ​จะ​ท่าน​ และ่ี

คุ้น​ที่​เป็น​นี้​เหล่า​‎‎ / the false messiah) ถ้อยคําทั้งหมดح الدجّالالمس/ จญาล” (Al-Masih ad-Dajjalั
ใหญ่​ส่วน​คริสเตียน​สําหรับ​ดี​กัน​เคย

 

ไบเบิล​คัมภีร์​พระ​ใน​มากกว่า​ถึง​กล่าว​ถูก​าน ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ (มัรยัม) ใน่ี​แมร​พระนาง​ของ​ชื่อ

      

 (ท่าน่ี​แมร​พระนาง​ถึง​พูด​ๆ ที่​) เต็ม​ฮ์ (บท​เราะ​ซู​หนึ่งี​านม​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ : ใน​ว่า​กล่าว​ได้​นี้​บทความ​ใน
ชื่อ​ใน​) หนึ่ง​ฮ์ (บท​เราะ​ซู​มี​าน ​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​ที่​เดียว​ท่าน​เพียง​สตรี​เป็น่ี​แมร​พระนาง​มัรยัม) และ​หญิง
ใน​กว่า​ยิ่ง​มาก​ มี​านนั้น​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​ถึง​เอ่ย​ถูก​ได้่ี​แมร​พระนาง​ของ​ชื่อ​ที่​ครั้ง​จํานวน​ และ​นาง​พระ​ของ

(ญีล​” (อิน​ใหม่​สัญญา​ “พันธ​ไบเบิล​คัมภีร์

      

ก็​เขา​) พวก​ซา​อี​ (ศาสดา​เยซู​พระ​ของ​ชื่อ​กล่าว​มุสลิม​ชาว​ที่​ครั้ง​ : ทุก​ว่า​เขียน​ "VOX" ได ​้อเมริกัน​เว็บไซต์
ถูก​จะ​) คํานี้​ท่าน​แด่​มี​พึง​สันติสุข​ความ​ลาม” (Peace be upon him /ขอ​สสะ​ฮิ​ “อะลัย​วว่า​ล่า​การก​ด้วย​ตาม​จะ

​เยซู​พระ​ว่า​เชื่อ​มุสลิม​ ชาว​กัน​เช่น​ก็​มัด​ฮัม​มุ​ศาสดา​ท่าน​และ​น ​ท่า​ทุก​พระเจ้า​ของ​ศาสดา​บรรดา​สําหรับ​ใช้
ของ​ส่วน​บาง​ถึง​กล่าว​านได้​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​  โดยที่​ต) ต่างๆ​ซา​อซิ​ (มุ​ปาฏิหาริย์​)) มี​ (อ.​ซา​อี​ศาสดา​(ท่าน

รูป​ปั้น​การ​ และ​ใหม่​มา​ขึ้น​ชีวิต​มี​ตาย​คน​ทําให้​ การ​อด​ตาบ​คน​รักษา​เยียวยา​ การ​เช่น​ อย่าง​กล่าว​ดัง​ปาฏิหาริย์
มัน​ใน​เข้าไป​วิญญาณ​เป่า​และ​ดิน​นกจาก

      

านด้วย​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ใน​ถึง​กล่าว​ถูก​) ก็​เปล​ใน​พูด​ (การ​เยซู​พระ​ของ​ต) แรก​อ์ญิซา​ (มุ​ปาฏิหาริย์​ของ​ราว​เรื่อง
ผู้​พระ​จาก​มา​ตั้ง​แต่ง​รับ​ได้​ที่​ตนเอง​ของ​ศาสดา​เป็น​ความ​ประกาศ​ได้​เยซู​พระ​ที่​เอง​นั้น​เวลา​ช่วง​ใน​ และ​กัน​เช่น

ส่ง​สูง​ ผู้ทรง​เจ้า​เป็น
      

) มัรยัม ซึ่ง​ฮ์ (บท​เราะ​ซู​ 34 ของ​ 16 ถึง​ที่​โองการ​ถึง​อ้าง​การ​กับ​ด้วย​ท้าย​จบ​ได้​นี้​ บทความ​นี้​รายงาน​ตาม
: ​คือ​ (มัรยัม) ดังนี้่ี​แมร​พระนาง​ของ​ราว​เรื่อง​เล่า

 

وَاذْکُرْ فِی الْکَِابِ مَرْیَمَ إذِِ انْتبََذَتْ مِنْ أهَْلهَِا مَکَاناً شَرْقِیا [16]



ตัว​ปลีก​ได้​นาง​ เมื่อ​เถิด​นี้​คัมภีร์​ใน​อยู่​) มัรยัมที่​ของ​ราว​ (เรื่อง​ถึง​กล่าว​จง​) เจ้า​มัด​ฮัม​มุ​ (โอ้​และ
(​เยรูซาเล็ม​ส หรือิ​กดั​ลม​ยตุั​งบ​ (ขอ​ออก​ตะวัน​ทาง​หนึ่ง​แห่ง​ที่​ใน​อยู่​ไป​นาง​ของ​ครอบครัว​จาก​ออก

 

 فَاتخَذَتْ مِنْ دُونهِِمْ حِجَابًا فَأرَْسَلْنَا إلَِْهَا روُحَنَا فَتمََلَ لَهَا بَشَراً سَوِیا [17]

ได้​เขา​ แล้ว​นาง​ยัง​) ไป​รีล​ (ญิบ​เรา​ของ​วิญญาณ​ส่ง​ได้​เรา​ แล้ว​เขา​พวก​จาก​พ้น​ให้​ตัวนาง​กั้น​ม่าน​ใช้​ได้​นาง​แล้ว
นาง​กับ​พบ​มา​ธรรมดา​คน​เป็น​ตน​จําแลง

 

نِ مِنْکَ إنِْ کُنْتَ َقِیا [18]  قَالَتْ إنِی أعَُوذُ باِلرحْمَٰ

”รง​ยําเก​ผู้​เป็น​ท่าน​หาก​น ​ท่า​จาก​พ้น​ ให้​เมตตา​ผู้ทรง​พระ​ต่อ​คุ้มครอง​ความ​ขอ​ฉัน​ “แท้จริง​ว่า​กล่าว​นาง

 

 قَالَ إنِمَا أنَاَ رسَُولُ ربَکِ لأِهََبَ لَکِ غُلاَمًا زکَِیا [19]

บริสุทธิ์​ผู้​ลูกชาย​ให้​จะ​ฉัน​ เพื่อ​เธอ​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​ของ​ทูต​เพียง​เป็น​ฉัน​ “แท้จริง​ว่า​) กล่าว​รีล​ (ญิบ​เขา
”​เธอ​แก่

 

 قَالَتْ أنَىٰ یَکُونُ لیِ غُلاَمٌ وَلَمْ یَمْسَسْنیِ بَشَرٌ وَلَمْ أکَُ بَغِیا [20]

”​ชั่ว​หญิง​เป็น​มิได้​ก็​ฉัน​ และ​เลย​ฉัน​ต้อง​แตะ​มา​ใด​ชาย​ไม่มี​ ที่​ ทั้งๆ​ไร​อย่าง​ได้​ลูก​มี​จะ​ “ฉัน​ว่า​กล่าว​นาง

 

نٌ ۖ وَلنَِجْعَلَهُ آیَةً للِناسِ وَرحَْمَةً مِنا ۚ وَکَانَ َه ك هُوَ عَلَیَلكِ قَالَ رب  قَالَ کَذَٰ
أمَْراً مَقْضِیا [21]

จะ​เรา​เพื่อ​ และ​ข้า​สําหรับ​ง่าย​ มัน​ว่า​ตรัส​เธอ​ของ​อภิบาล​ผู้​ระ​ พ​เถิด​ก็​นั้น​ระ​ “ก​ว่า​) กล่าว​รีล​ (ญิบ​เขา
ไว้​กําหนด​ถูก​ที่​กิจการ​เป็น​นั่น​ และ​เรา​จาก​เมตตา​ความ​เป็น​ และ​มนุษย์​สําหรับ​หนึ่ง​สัญลักษณ์​เป็น​เขา​ทําให้

ว​แล้



 

فَحَمَلَْهُ فَانْتبََذَتْ بهِِ مَکَاناً قَصِیا [22]

ง่ึ​หน​แห่ง​ไกล​ที่​สถาน​ ยัง​ครรภ์​ใน​บุตร​กับ​พร้อม​ไป​ออก​ตัว​ปลีก​ได้​นาง​ และ​ครรภ์​ตั้ง​ได้​นาง​แล้ว

 

ذَا وَکُنْتُ نسَْیًا  فَأجََاءَهَا الْمَخَاضُ إلَِىٰ جِذْعِ النخْلَةِ قَالَتْ یَا لَیَْنیِ مِت قَبْلَ هَٰ
مَنْسِیا [23]

ก่อน​เสีย​ไป​ตาย​ได้​ฉัน​! หาก​ “โอ้​ว่า​กล่าว​ได้​ นาง​อินทผลัม​ต้น​โคน​ที่​ไป​หลบ​นาง​ทําให้​คลอด​ใกล้​ปวด​เจ็บ​ความ
”ดี​จะ​ก็​เสีย​ลืม​ถูก​ทิ้ง​ทอด​ถูก​ที่​คน​เป็น​ฉัน​ และ​นี้​หน้า

 

فَنَادَاهَا مِنْ تحَْتهَِا ألاَ تحَْزنَیِ قَدْ جَعَلَ ربَك تحََْك سَرِیا [24]

ผู้​พระ​ เพราะ​เลย​ไป​เสียใจ​เศร้า​ได้​ “อย่า​ว่า​นาง​ของ​ล่าง​เบื้อง​จาก​นาง​เรียก​ล) ได้​อี​รอ​ (ญิบ​ เขา​นั้น​ดัง
ว​แล้​เธอ​ของ​ล่าง​เบื้อง​ไว้​ลําธาร​จัด​ทรง​เธอ​ของ​อภิบาล

 

 وَهُزی إلَِیْك بجِِذْعِ النخْلَةِ تسَُاقِطْ عَلَیْك رطَُبًا جَنیِا [25]

เธอ​แก่​ให้​มา​ลง​ร่วง​กิน​น่า​สด​อินทผลัม​ผล​ทําให้​จะ​มัน​ เพื่อ​เถิด​เธอ​ตัว​ทาง​มา​อินทผลัม​ต้น​เขย่า​จง​และ

 

ا ترََنِ مِنَ الْبَشَرِ أحََدًا فَقُولیِ إنِی نذََرْتُ ی عَیْنًا ۖ فَإِمی وَقَرَِفَکُلیِ وَاشْر 
نِ صَوْمًا فَلَنْ أکَُلمَ الَْوْمَ إنِْسِیا [26] فَأتَتَْ بهِِ قَوْمَهَا تحَْمِلُهُ ۖ قَالُوا یَا للِرحْمَٰ

مَرْیَمُ لَقَدْ جِئْتِ شَیْئًا فَرِیا [27]

 แท้จริง​ย!​ มัรยัมเอ๋​ “โอ้​ว่า​กล่าว​เขา​วก​ พ​มา​เขา​อุ้ม​โดย​นาง​ของ​ชน​หมู่​) มายัง​น้อย​ (ทารก​เขา​พา​ได้​นาง​นั้น​จาก
”​แล้ว​มา​ฉาว​อื้อ​นําเรื่อง​ได้​เธอ



 

ك بَغِیا [28] ُیَا أخُْتَ هَاروُنَ مَا کَانَ أبَُوك امْرأََ سَوْءٍ وَمَا کَانتَْ أم 

"​เพล​เส​หญิง​เป็น​มิได้​ก็​เธอ​ของ​แม่​ และ​ชั่ว​ชาย​เป็น​มิได้​เธอ​ของ​พ่อ​น ​รู​ฮา​ของ​หญิง​ น้อง​โอ้“

 

 فَأشََارتَْ إلَِیْهِ ۖ قَالُوا کَیْفَ نکَُلمُ مَنْ کَانَ فِی الْمَهْدِ صَبیِا [29]

”?​ไร​อย่าง​ได้​ทารก​เด็ก​เป็น​ที่​เปล​ใน​อยู่​ที่​ผู้​กับ​พูด​จะ​ “เรา​ว่า​กล่าว​เขา​) พวก​รก​ (ทา​เขา​ทาง​ไป​ชี้​นาง

 

قَالَ إنِی عَبْدُ اللهِ آَانیَِ الْکَِابَ وَجَعَلَنیِ نبَیِا [30]

เป็น​ฉัน​ทําให้​ทรง​และ​ฉัน​แก่​คัมภีร์​ประทาน​ทรง​ลลอฮ์ พระองค์ั​งอ​ขอ​บ่าว​เป็น​ฉัน​ “แท้จริง​ว่า​) กล่าว​ซา​ (อี​เขา
”​ศาสดา

 

لاَةِ وَالزکَاةِ مَا دُمْتُ حَیا [31] نَ مَا کُنْتُ وَأوَْصَانیِ باِلصَْوَجَعَلَنیِ مُبَارکًَا أ 

และ​นมาซ​ทําการ​ฉัน​ให้​เสีย​สั่ง​ทรง​ และ​ใด​ ณ ที่​อยู่​จะ​ฉัน​ว่า​ ไม่​จําเริญ​ความ​รับ​ได้​ฉัน​ให้​ทรง​พระองค์​และ
ยู่​ตอ​วิ​ชี​มี​ฉัน​ที่​ตตราบ​กา​ซะ​จ่าย

 

 وَبَرا بوَِالدَِتیِ وَلَمْ یَجْعَلْنیِ جَباراً شَقِیا [32]

ตํ่าช้า​ทราม​เลว​ ผู้​ยโส​ผู้​เป็น​ฉัน​ทําให้​ทรง​ไม่​จะ​ และ​ฉัน​ของ​มารดา​ต่อ​ทําดี​ฉัน​ให้​ทรง​และ

 

لاَمُ عَلَیَ وْمَ وُلدِْتُ وََوْمَ أمَُوتُ وََوْمَ أبُْعَثُ حَیا [33] وَالس 

วิ​ชี​มี​มา​ขึ้น​ฟื้น​ทําให้​ถูก​ฉัน​ที่​วัน​ และ​ตาย​ฉัน​ที่​วัน​และ​กําเนิด​ถือ​ฉัน​ที่​ วัน​ฉัน​แด่​มี​พึง​สันติ​ความ​และ
ตใหม่



 

لكِ عِیسَى ابْنُ مَرْیَمَ ۚ قَوْلَ الْحَق الذِی فِیهِ یَمْترَوُنَ [34]  ذَٰ

เขา​ของ​เรื่อง​ใน​สงสัย​ความ​มี​ยัง​เขา​พวก​ ซึ่ง​จริง​สัจ​ที่​คําพูด​เป็น​รยัม มันั​งม​ขอ​บุตร​ซา​อี​คือ​นั่น
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